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detail. Ve věžích se počítalo
s místnostmi, kde se pro pří-
pad obléhání chovaly desítky
vepřů a volů. Pro otevření kaž-
dého vchodu z carcassonn-
ských věží se používal jiný me-
chanismus a věže samotné
jsou prošpikované falešnými
dveřmi, propadly a dalšími zá-
ludnostmi. Například ve věži
Narbonaisse je nainstalováno
ve druhém poschodí falešné
schodiště. Pokud někdo, ne-
znalý zdejších poměrů, šlápl
na první schod, propadl se do
studny pod ním.

Dvě města
Díky své nedobytnosti také,

podle legendy, získalo město
své jméno. Když totiž Pipin
Krátký dobýval jih Francie
zpátky od Saracénů, dařilo se
mu ve všech městech mimo
dokonale opevněného Carcas-
sonne, které výpadům statečně
odolávalo. Dobyvatelé se roz-
hodli nechat Saracény vyhla-
dovět. To by se jim také téměř
podařilo, protože po dlouhém
obléhání neměli už domorodci
žádné zásoby a hodlali se vzdát.

Ve městě ale v té době žila
také mladá vdova jménem Car-
cas, která vymyslela plán, jak
dobyvatele přelstít. Posledního
vepře, který ještě ve městě zů-
stal, nacpala zbytkem zrní
a dala ho svrhnout z hradeb.
Když před dobyvatele dopadlo
vykrmené zvíře, usoudili prý,
že když mohou Saracénští kr-
mit svá zvířata tak velkoryse,
mají určitě ještě spoustu zá-
sob. Vzdali obléhání a odtáhli
od města pryč. Na počest chyt-
ré vdovy potom všechny měst-
ské zvony zvonily několik dnů
a spojením jejího jméno a fran-
couzského „zvonit“ (sonner)
vznikl název Carcassonne.

Nutno dodat, že Carcasson-
ne jsou vlastně dvě města, pro-
tože poté, co z opevněného
středověkého Cité okupujícího
levý břeh řeky Aude vyhnal
Ludvík IX. jeho tehdejší obyva-
tele, domorodci se usídlili
o kousek níž po proudu řeky
na jejím pravém břehu. Vznik-
lo tak v podstatě druhé město
La Ville Basse. Poměrně dlou-
ho mezi obyvateli jednotlivých
městských částí panovalo ne-

přátelství a jediný kontakt
mezi nimi zprostředkovával le-
gendární starý kamenný most.
Když mezi sebou místní potře-
bovali projednat nějaké záleži-
tosti nebo podepsat smlouvu,
vždy se vydávali na toto neu-
trální území na půl cesty mezi
oběma městskými částmi.

Středověké La Cité
Pokud vám nevadí davy tu-

ristů, můžete svou carcas-
sonnskou exkurzi začít pro-
cházkou kolem městských
hradeb středověkého La Cité.
Zvolíte-li výšlap kolem vnější-
ho opevnění, můžete si potěše-
ní ze středověkého kamenné-
ho monumentu dopřát zcela
zdarma. Prohlídka vnitřních
hradeb s průvodcem trvá při-
bližně hodinu a vyjde vás na
necelých šest eur. Za ně se ale
můžete projít po travnatém
pásu mezi vnějšími a vnitřní-
mi hradbami, kde se ve středo-
věku konaly slavné rytířské
turnaje, a absolvovat celou
řadu přidružených turistic-
kých atrakcí. Nejlépe ale ma-
jestátnost celého opevněného
města vstřebáte při návštěvě
chateau Comtal. Při prohlídce
totiž navštívíte nejen pohád-
kově vyhlížející hrad ze dva-
náctého století, ale je to také
jediná možnost, jak vyšplhat
na hradby.

Přístupné pro turisty jsou
také některé z věží, které zajiš-
ťovaly obranu města. V nich se
pak můžete na vlastní oči ově-
řit propracovanost nástrah
a pastí, které Carcassonnští
připravili na potenciální ve-
třelce. Zajímáte-li se o vojen-
skou techniku nebo jen o stře-
dověký způsob života, rozhod-
ně byste měli navštívit alespoň
nejznámější z nich, a totiž
Narbonnaise. Tato brána je
tvořena dvěma válcovitými vě-
žemi spojenými malou pev-
ností. Věže jsou konstruované
tak, aby vydržely případný
oheň a do brány vede jen úzký
vchod, čímž se značně ztížilo
úsilí případných dobyvatelů.

Až vás přestane bavit váleč-
nictví a zatoužíte po zážitcích
klidnějšího typu, zůstaňte pod
ochranou městských hradeb
a navštivte baziliku svatého

Carcassonnská oblast je pro-
slavená jedinečným šumivým
vínem. V šestnáctém století je-
den z mnichů zdejšího opatství
zjistil, že některá z jeho pečlivě
opatrovaných vín začala bub-
lat. Původně se domníval, že
jsou zkažená, potom však
z vrozené šetrnosti ochutnal
a byl mile překvapen! Ať už je
tato pověst pravdivá, či nikoli,
nenapodobitelná chuť místního
vína je nepopiratelnou skuteč-
ností. Vyrábí se tady stále stej-
nou recepturou, jaká se použí-
vala v šestnáctém století: na-
trhané hrozny se vylisují a ne-
chají zkvasit, až vznikne mírně
alkoholické, asi pětiprocentní,
víno. Pak se víno přelije do lah-

ví a odstartuje druhé kvašení,
které vínu dodá perlivé bublin-
ky a zvýší podíl alkoholu v něm.
Až potud se zdá, že na recep-
tuře není nic zvláštního, ale zá-
hadou a jedinečností zdejšího
vína je doba, kdy probíhá druhé
kvašení. Do lahví se totiž plní
výhradně v březnu, kdy začíná
ubývat měsíc. Nikdo zatím ne-
dokázal vysvětlit, jak je to
možné, ale kdokoli zkusil ne-
chat víno uzrát někdy jindy, ne-
docílil nikdy stejné chuti. To
pravé víno zdejší oblasti je leh-
ké, velmi aromatické a je vy-
soce ceněné i odborníky. Takže
pokud zvolíte za svůj jihofran-
couzský suvenýr právě je, urči-
tě nebudete litovat.   
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